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יְשֻׂשׂ֥וּם  1
ဝမ်းမြောက်ကြ၏
H7797

ר מִדְבָּ֖
သဲကနတ္ာရ

וְצִיָּ֑ה
–နငှ့်သွေ့ခြောက်သောပြည်
H6723

וְתָגֵל֧
–နငှ့်ရှွင်မြူး၏
H1523

עֲרָבָ֛ה
လင်ွပြင်
H6160

ח וְתִפְרַ֖
–နငှ့်ပွင့်၏

לֶת׃ כַּחֲבַצָּֽ
–က့ဲသ့ုိနင်ှးဆီ
H2261

တောနငှ့် လင်ွပြင်သည် ဝမ်းမြောက်လိမ့်မည်။ ဆိတ်ညံသော အရပ်သည်လည်း ရှွင်လနး်၍၊ နင်ှးပွင့်က့ဲ သ့ုိအပွင့် ပွင့်လိမ့်မည်။

ח2ַ פָּרֹ֨
ပွင့်ခြင်း

ח תִּפְרַ֜
ပွင့်၏

וְתָגֵ֗ל
–နငှ့်ရှွင်မြူး၏
H1523

אַף֚
အမှန်
H0637

גִּילַת֣
ဝမ်းမြောက်ခြင်း
H1525

ן וְרַנֵּ֔
–နငှ့်သီချင်းဆုိ

כְּב֤וֹד
ဘုနး်အသရေ
H3519

֙ הַלְּבָנוֹן
–ထုိလေဗနနု–်၏
H3844

נִתַּן־
ပေးအပ်ခြင်းခံရ၏
H5414

הּ לָ֔
သူမ–သ့ုိ

ר הֲדַ֥
ထူးမြတ်ခြင်း
H1926

הַכַּרְמֶ֖ל
–ထုိကရမေလ
H3760

וְהַשָּׁר֑וֹן
–နငှ့်–ထုိရှာရုန–်၏
H8289

הֵ֛מָּה
သူတုိ့
H1992

יִרְא֥וּ
မြင်ကြ၏
H7200

כְבוֹד־
ဘုနး်အသရေ
H3519

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ–၏
H3068

ר הֲדַ֥
ထူးမြတ်ခြင်း
H1926

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
ငါတ့ုိ–၏ဘုရားသခင်–၏
H0430

ס
—

အလနွပွ်င့်လနး်၍ဝမ်းမြောက်ခြင်း၊ သီချင်းဆုိ ခြင်းနငှ့် တကွ မြူးထူးလိမ့်မည်။ လေဗနနုတ်ောင်၏ ဘုနး် နငှ့်၎င်း၊ ကရမေလတောင်၊ 

ရှာရုနအ်ရပ်တုိ့၏ တင့်တယ် ခြင်း အသရေနငှ့်၎င်း ပြည့်စံုလိမ့်မည်။ ထာဝရဘုရား၏ ဘုနး်တော်ကုိ၎င်း၊ ငါတုိ့ဘုရားသခင်၏ 

တနခုိ်းအာန ု ဘော်တော်ကုိ၎င်း မြင်ရကြလိမ့်မည်။

חַזְּק֖ו3ּ
ခုိင်ခ့ံစေကြလော့
H2388

יָדַ֣יִם
လက်များ
H3027

רָפ֑וֹת
အားနည်းသော
H7504

יִם וּבִרְכַּ֥
–နငှ့်ဒူးများ
H1290

כֹּשְׁל֖וֹת
တုနယ်င်သော
H3782

צוּ׃ אַמֵּֽ
အားဖြည့်ကြလော့
H0553

အားမရိှသောလက်တုိ့ကုိ ခုိင်ခ့ံစေကြလော။့ လှပ်ုတတ်သော ဒူးတ့ုိကုိ မြဲမြံစေကြလော။့

4֙ אִמְרוּ
ပြောကြလော့
H0559

לְנִמְהֲרֵי־
–သ့ုိစိတ်လျင်မြနသ်ောသူများ

ב לֵ֔
နလှုံးသား–၏

חִזְק֖וּ
ခုိင်ခ့ံကြလော့
H2388

אַל־
မ
H0408

תִּירָ֑אוּ
ကြောက်ကြနငှ့်
H3372

הִנֵּ֤ה
ကြည့်ရုှ
H2009

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ם נָקָ֣
လက်စားခေ့ခြင်း
H5359

יָב֔וֹא
ကြွလာတော်မူ၏
H0935

גְּמ֣וּל
အကျ ိုးဆောင်ခြင်း
H1576

ים אֱלֹהִ֔
ဘုရားသခင်–၏
H0430

ה֥וּא
ကုိယ်တော်
H1931

יָב֖וֹא
ကြွလာတော်မူ၏
H0935

ם׃ וְיֹשַׁעֲכֶֽ
–နငှ့်ကယ်တင်တော်မူ၏–သင်တုိ့–ကုိ
H3467

အားယူကြလော၊့ မစုိးရိမ်ကြနငှ့်ဟ ုကြောက် တတ်သော သူတုိ့အား ဆုိကြလော။့ အကြောင်းမူကား၊ သင်တုိ့၏ ဘုရားသခင်သည် 

အပြစ်ပေးလျက်၊ ဒဏ်စီ ရင်လျက်ကြွလာတော်မူလိမ့်မည်။ ဘုရားသခင်သည် ကုိယ်တော်တုိင် ကြွလာ၍၊ သင်တုိ့ကုိ 

ကယ်တင်တော်မူ လိမ့်မည်။
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ז5 אָ֥
ထုိအခါ

חְנָה תִּפָּקַ֖
ဖွင့်ခြင်းခံရကြ၏
H6491

עֵינֵי֣
မျက်စိများ

ים עִוְרִ֑
မျက်မမြင်သူများ–၏
H5787

וְאָזְנֵי֥
–နငှ့်နားများ
H0241

ים חֵרְשִׁ֖
နားမကြားသူများ–၏
H2795

חְנָה׃ תִּפָּתַֽ
ဖွင့်ခြင်းခံရကြ၏

ထုိအခါ မျက်စိကနး်သောသူတုိ့သည် မျက်စိပွင့် လင်းကြလိမ့်မည်။ နားပင်းသောသူတုိ့သည် နားပင်းခြင်း နငှ့် လတ်ွကြလိမ့်မည်။

אָז6֣
ထုိအခါ

ג יְדַלֵּ֤
ခုနပ်ေါက်၏
H1801

֙ אַיָּל כָּֽ
–က့ဲသ့ုိသမင်
H0354

חַ פִּסֵּ֔
ခြေဆ့ံွသူ
H6455

ן וְתָרֹ֖
–နငှ့်သီချင်းဆုိ၏

לְשׁ֣וֹן
လျှာ
H3956

ם אִלֵּ֑
အ–၏
H0483

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

נִבְקְע֤וּ
ကဲွအက်ကြ၏
H1234

בַמִּדְבָּר֙
–၌သဲကနတ္ာရ

יִם מַ֔
ရေများ
H4325

ים וּנְחָלִ֖
–နငှ့်ချောင်းများ

ה׃ בָּעֲרָבָֽ
–၌လင်ွပြင်
H6160

ခြေဆ့ံွသောသူတုိ့သည် ဒရယ်က့ဲသ့ုိ ခုနက်ြလိမ့် မည်။ စကားအသောသူတုိ့သည် သီချင်းဆုိကြလိမ့်မည်။ အကြောင်းမူကား၊ 

တော၌စမ်းရေထွက်၍၊ လင်ွပြင်၌မြစ် ရေစီးလိမ့်မည်။

וְהָיָה7֤
–နငှ့်ဖြစ်လာ၏
H1961

הַשָּׁרָב֙
–ထုိတောက်ပူခြင်း
H8273

לַאֲגַ֔ם
–သ့ုိရေကန်
H0098

וְצִמָּא֖וֹן
–နငှ့်ရေငတ်သောအရပ်
H6774

לְמַבּ֣וּעֵי
–သ့ုိစမ်းရေများ
H4002

מָיִ֑ם
ရေ–၏
H4325

בִּנְוֵה֤
–၌နေရာ

תַנִּים֙
မြွေဟောက်များ–၏

הּ רִבְצָ֔
သူမ–၏အိပ်ရာ
H7258

יר חָצִ֖
မြက်

לְקָנֶה֥
–သ့ုိကျူ
H7070

מֶא׃ וָגֹֽ
–နငှ့်ပုိးတင်ကြက်
H1573

တံလျှပ်သည် ရေကနဖ်ြစ်လိမ့်မည်။ သွေ့ ခြောက်သောမြေသည် စမ်းရေတွင်းဖြစ်လိမ့်မည်။ မြေခွေး အိပ်ရာနေရာ၌ ကျူပင်နငှ့် 

ဂမာပင်အစား၊ မြက်ပင် ပေါက်လိမ့်မည်။

וְהָיָה־8
–နငှ့်ဖြစ်လာ၏
H1961

ם שָׁ֞
–ထုိနေရာ
H8033

מַסְל֣וּל
လမ်းမကြီး
H4547

רֶךְ וָדֶ֗
–နငှ့်လမ်း
H1870

רֶךְ וְדֶ֤
–နငှ့်လမ်း
H1870

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
–ထုိသန ့ရှ်င်းခြင်း–၏
H6944

רֵא יִקָּ֣
ခေါဝ်ေါခ်ြင်းခံရ၏
H7121

הּ לָ֔
သူမ–သ့ုိ

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

נּוּ יַעַבְרֶ֥
ဖြတ်သနး်ရာ

א טָמֵ֖
မသန ့ရှ်င်းသောသူ
H2931

וְהוּא־
–နငှ့်ကုိယ်တော်
H1931

לָמ֑וֹ
သူတုိ့–သ့ုိ

הֹלֵ֥ךְ
လျှောက်သွားသူ
H1980

רֶךְ דֶּ֛
လမ်း
H1870

ים וֶאֱוִילִ֖
–နငှ့်မုိက်မဲသောသူများ
H0191

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יִתְעֽוּ׃
လမ်းလွဲရကြ
H8582

ထုိအရပ်၌ လမ်းမကြီး ရိှလိမ့်မည်။ ထုိလမ်းကုိ သန ့ရှ်င်းရာလမ်းဟ ုသမုတ်ကြလိမ့်မည်။ မစင်ကြယ် သောသူသည် ထုိလမ်းကုိ 

မရှောက်မသွားရ။ သွားသော သူတုိ့နငှ့်အတူ ကုိယ်တော်တုိင်ခရီးသွားလျက် ရိှတော်မူ သည်ဖြစ်၍၊ မုိက်သောသူသော်လည်း 

လမ်းမလွဲရ။

לאֹ־9
မ
H3808

יִהְיֶ֨ה
ရိှရာ
H1961

ם שָׁ֜
–ထုိနေရာ
H8033

אַרְיֵ֗ה
ခြင္်သေ့

יץ וּפְרִ֤
–နငှ့်ကြမ်းတမ်းသော
H6530

חַיּוֹת֙
သားရဲများ

ל־ בַּֽ
မ
H1077

נָּה יַעֲלֶ֔
တက်ရကြ
H5927

א ֹ֥ ל
မ
H3808

א תִמָּצֵ֖
တွေ့ရိှရ
H4672

ם שָׁ֑
–ထုိနေရာ
H8033

וְהָלְכ֖וּ
–နငှ့်လျှောက်သွားကြ၏
H1980

ים׃ גְּאוּלִֽ
ရွေးန ှတ်ုခြင်းခံရသောသူများ
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ထုိလမ်း၌ ခြင်္သေ့မရိှရ။ သားရဲတကောင်မျှ မ တက်မလာရ။ ရှာ၍ မတွေ့ရ။ ရွေးန ှတ်ုသောသူတုိ့သာ လျှင် ခရီးသွားကြလိမ့်မည်။

י10 וּפְדוּיֵ֨
–နငှ့်ကယ်မခြင်းခံရသောသူများ
H6299

יְהוָ֜ה
ယေဟောဝါ–၏
H3068

יְשֻׁב֗וּן
ပြနလ်ာကြ၏
H7725

וּבָ֤אוּ
–နငှ့်လာရောက်ကြ၏
H0935

֙ צִיּוֹן
ဇိအနု်
H6726

בְּרִנָּ֔ה
–၌သီချင်းဆုိခြင်း
H7440

וְשִׂמְחַ֥ת
–နငှ့်ဝမ်းမြောက်ခြင်း
H8057

עוֹלָ֖ם
ထာဝရ–၏
H5769

עַל־
–အပေါ ်

ם ראֹשָׁ֑
သူတုိ့–၏ဦးခေါင်း

שָׂשׂ֤וֹן
ပျော်ရှွင်ခြင်း
H8342

וְשִׂמְחָה֙
–နငှ့်ဝမ်းမြောက်ခြင်း
H8057

יגוּ יַשִּׂ֔
ရရိှကြ၏
H5381

וְנָס֖וּ
–နငှ့်ပြေးကြ၏
H5127

יָג֥וֹן
ဝမ်းနည်းခြင်း
H3015

ה׃ וַאֲנָחָֽ
–နငှ့်ညည်းတွားခြင်း
H0585

פ
—

ထာဝရဘုရား ကယ်လွှတ်တော်မူသောသူတုိ့ သည် ပြနလ်ာ၍၊ သီချင်းဆုိလျက်၊ ထာဝရဝမ်းမြောက် ခြင်း သရဖူကုိ ဆောင်းလျက်၊

ဇိအနုမ်ြို့သ့ုိ ရောက်ကြလိမ့် မည်။ ဝမ်းမြောက်ရှွင်လနး်ခြင်း အခွင့်ကုိ ရကြ၍၊ဝမ်း မြောက်ခြင်းနငှ့် ညည်းတွားခြင်းသည် 

ပြေးသွားရလိမ့် မည်။

https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/7440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/8342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3015.htm
https://biblehub.com/hebrew/585.htm

